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 א. 

 י״א :י״ט במדבר 1.

עַַ ֵ֥ ג  תַהַנֹּ ֵ֖ מ  כָל־נֶֶ֣פֶשַׁבְּ םַַלְּ אַַאָדָָ֑ ֵ֖ טָמ  תַוְּ עֵַ֥ בְּ ים׃ַַשִׁׁ ִֽ ַיָמִׁ

Numbers 19:11 

He who touches the corpse of any human being shall be unclean for seven days. 

 

 תשס״א  התורה על שמעוני  ילקוט   2.

ַַכלַַכשמתַשונמיתַשלַבנהַאמרו.ַטמאַַשונמיתַשלַבנהַואיןַטמאַַבמתַנוגע.ַטמאַעצמוַמתַואיןַטמאַבמתַנוגע,ַבמתַהנוגעַ...

ַואתהַַטמאוניַַלאַַמטמאיךַַאומרַַזהַַהרי.ַַהםַַוטמאוהוַַבוַַונגעוַַחזרוַַלקודשַַַטהורַַהיהַַ'יחוכש,ַַימיםַַשבעתַַטמאַַבביתַַעמוַַשהיה

ַ..ַ..טומאתני

Yalkut Shimoni on theTorah 761 

"He who touches the corpse” – [from here we derive:] One who touches a corpse is impure, but the corpse 

itself is not impure. One who touches a corpse is impure, but the son of the Shunamite woman is not impure. 

The sages said: when the son of the Shunamite woman died, anything with him in the house became impure 

for seven days. And when he was resurrected, he was pure regarding touching sacrifices. Then the items in 

the house touched him, and caused him to become impure. This says: “that which made you impure did not 

make me impure, and you made me impure…” 

 

2b.  ד׳  'ב  מלכים 

י )ח( הִִׁ֨ וֹםַַויְַּ רַַהַיּ֜ עֲבֹֹּ֧ עַַויִַַֽ ישֶָׁ֣ םַַאֱלִׁ שָׁםַ ַַאֶל־שׁוּנ ֵ֗ הַַוְּ שֶָ֣ הַַאִׁ דוֹלָָ֔ וַַֹגְּ חֶםַַַוַתַחֲזֶק־בֵ֖ יַ ַַלֶאֱכׇל־לָָ֑ הִׁ ַֽיְּ יַַוִַֽ ֶ֣ ד  וַֹמִׁ רָ֔ רַַעׇבְּ ֵ֥ מָהַַַיסָ  חֶםַַשֵָׁ֖ אמֶרַ  )יב(ַַ...ַַלֶאֱכׇל־לִָֽ  ֹּ ַַויַ

י ֶ֣ יחֲזִׁ וַַֹאֶל־ג  אַַנַעֲרָ֔ רֵָ֖ יתַַַקְּ ֶ֣ אתַַַלַשוּנַמִׁ ָֹּ֑ הַַּהַז רָא־לָָ֔ קְּ דַַויִִַׁ֨ תַעֲמֵֹּ֖ יו׃ַַוִַֽ פָנִָֽ אמֶר )יג(ַַלְּ ֶֹּ֣ וַַֹויַ יהַָ ַַאֱמׇר־נֶָ֣אַַלֵ֗ לֶֶ֘ ֶ֣הַַא  נ  תְַַַּהִׁ דְּ ינוַּ  ׀ חָרֶַ֣ ל ֶ֘ הַַא  ַַהַזֹּאתַ ַַאֶת־כׇל־הַחֲרָדֶָ֣

ה וֹתַַמֶֶ֚ ךְַַלַעֲשֶ֣ אמֶר… )יד(ַַ...לָָ֔ ֶֹּ֣ יַַויַ יחֲזִֵׁ֗ לַַג  ןַַאֲבָָ֛ ֵ֥ הַַּב  ין־לֵָ֖ ִֽ הַַּא  ישֵָׁ֥ אִׁ ן׃ַַוְּ ִֽ אמֶר )טו(ַַזָק  ֵֹּ֖ הַַּויַ רָא־לָָ֑ הַַּקְּ רָא־לָָ֔ קְּ דַַויִִַׁ֨ תַעֲמֵֹּ֖ תַח׃ַַוִַֽ אמֶר )טז(ַַבַפִָֽ ֵֹּ֗ דַַויַ ֵ֤ ַלַמוֹע 

תַהַזֶהַ  ֶ֣ תְַַּהַחַיַַַָָ֔כָע  קֶתַ אֵַ֖ בֶֶ֣ ןַַחֹּ ָ֑ אמֶרַַב  יַ ַוַתֵֹּ֗ נִׁ ישַַׁאַל־אֲדֹּ ֶ֣ יםַַַאִׁ בַַַהָאֱלֹהִָׁ֔ ֵ֖ כַז  ךָ׃ַַאַל־תְּ חָתִֶֽ פְּ שִׁׁ הַר )יז(ַבְּ הַַַותֵַַ֥ שֵָ֖ לֶדַַהָאִׁ ֶ֣ ןַוַת  ָ֑ דַב  ֵ֤ תַַַהַזֶהַ ַלַמוֹע  ֶ֣ הַַכָע  ַַחַיָָ֔

ר בֵֶ֥ יהַַָאֲשֶׁר־דִׁ לֵֶ֖ ע׃ַא  ישִָֽׁ ל )יח(ַאֱלִׁ דֵַ֖ גְּ יַהַיָָ֑לֶדַויִַׁ ֶ֣ הִׁ וֹםַויְַּ אַהַיָ֔ ֵ֥ יוַויַ צ  ֵ֖ ים׃ַאֶל־אָבִׁ ִֽ רִׁ צְּ אמֶר )יט(ַאֶל־הַקֹּ ֵֹּ֥ יוַויַ ֵ֖ יַאֶל־אָבִׁ ֶ֣ י ׀ רֹּאשִׁׁ ָ֑ אמֶרַ ַרֹּאשִׁׁ  ֹּ עַרַַויַ ַַאֶל־הַנַָ֔

הוּ ֵ֖ וֹ׃ַַַשָא  מִֽ הוּ )כ(ַַאֶל־אִׁ שָא ָ֔ הוַַּויִִַׁ֨ ֵ֖ יא  בִׁ וַַֹויְַּ מָ֑ ֹ֧שֶׁבַַַאֶל־אִׁ כֶָ֛יהַַַָויַ  רְּ םַַעַל־בִׁ יִׁ צׇהֳרֵַ֖ עַלַ  )כא(ַַת׃ַויַָמִַַַֹּֽעַד־הִַֽ הוַַּוַתַ  ב ָ֔ כִׁ תַַַוַתַשְּׁ טֵַ֖ ישַַַׁעַל־מִׁ ֶ֣ יםַַאִׁ ָ֑ רַַהָאֱלֹהִׁ גֵֹּ֥ סְּ ַַוַתִׁ
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וֹ אַַבַעֲדֵ֖ ִֽ צ  א )לב(ַַ...וַת  עַַויַָבֵֹּ֥ ישֵָׁ֖ תָהַַאֱלִׁ יְּ ֵ֤הַַהַבָָ֑ נ  הִׁ עַרַ ַַוְּ תַַהַנַ  כֵָ֖בַַמ ָ֔ שְּׁ וֹ׃ַַמ  טָתִֽ א )לג(ַַעַל־מִׁ רַַויַָבֹֹּ֕ גֵֹּ֥ סְּ לֶתַַויִַׁ דַַהַדֵֶ֖ עֶַ֣ םַַבְּ נ יהֶָ֑ לַַשְּׁ ֵ֖ פַל  תְּ וִָֽה׃ַַַויִַׁ הֹּ ַַאֶל־יְּ

עַל )לד( כֶַ֣בַַויַַּ֜ שְּׁ לֶדַַויִַׁ שֶםַַַָּ֩עַל־הַיֵֶ֗ יוַַויַָָּ֩ יוַַפִִׁ֨ ינֵָ֤יוַַעַל־פִּׁ֜ ע  ינָיוַ ַַוְּ יוַַעַל־ע  כַפֶָ֣ וַַוְּ רַַעַל־כַפָָ֔ הֵַ֖ גְּ יוַַויִַׁ רַַויֵַָ֖חׇםַַַעָלָָ֑ שֵַ֥ לֶד׃ַַבְּ שׇׁבַ )לה(ַַהַיִָֽ ֶ֣לֶךְַַויַָּ֜ תַַויַ  יִׁ תַַַבַבֵַ֗ ַַאַחֵַ֥

נָהַ  תַה   אַחֶַ֣ נָהַַוְּ רַויֵַַ֖עַלַה ָ֔ הֶַ֣ גְּ יוַויִַׁ רַעָלָָ֑ ֵ֤ זוֹר  עַרַ ַויְַּ בַעַהַנַ  יםַעַד־שֶֶׁ֣ עָמִָׁ֔ חַפְּ קֵַ֥ פְּ יו׃ַהַנֵַ֖עַרַויִַׁ ינִָֽ ַַַאֶת־ע 

2b. II Kings 4 

"(8) One day Elisha visited Shunem. A wealthy woman lived there, and she urged him to have a meal; and 

whenever he passed by, he would stop there for a meal… (12) He said to his servant Gehazi, “Call that 

Shunammite woman.” He called her, and she stood before him. (13) He said to him, “Tell her, ‘You have gone 

to all this trouble for us. What can we do for you?... (14) “…The fact is,” said Gehazi, “she has no son, and 

her husband is old.” (15) “Call her,” he said. He called her, and she stood in the doorway. (16) And Elisha 

said, “At this season next year, you will be embracing a son.” She replied, “Please, my lord, man of G-d, do 

not delude your maidservant.” (17) The woman conceived and bore a son at the same season the following 

year, as Elisha had assured her. (18) The child grew up. One day, he went out to his father among the 

reapers. (19) [Suddenly] he cried to his father, “Oh, my head, my head!” He said to a servant, “Carry him to 

his mother.” (20) He picked him up and brought him to his mother. And the child sat on her lap until noon; 

and he died. (21) She took him up and laid him on the bed of the man of G-d, and left him and closed the 

door… (32) Elisha came into the house, and there was the boy, laid out dead on his couch. (33) He went in, 

shut the door behind the two of them, and prayed to Hashem. (34) Then he mounted [the bed] and placed 

himself over the child. He put his mouth on its mouth, his eyes on its eyes, and his hands on its hands, as he 

bent over it. And the body of the child became warm. (35) He stepped down, walked once up and down the 

room, then mounted and bent over him. Thereupon, the boy sneezed seven times, and the boy opened his 

eyes. 

 

 

 ב.

 ' ב  ע׳ - 'ב  ס״ט נדה  3.

ַדרךַַדברי'ַַגַבורותַדברי'ַגַהגדהַדברי'ַגַחכמהַדברי'ַגַחיננאַבןַיהושעַרביַאתַאלכסנדריאַאנשיַשאלוַדבריםַעשרַשניםַר"ת

ַַאמרַַשיטמאַַמהוַשונמיתַַבןַַמטמאַַמלחַַנציבַַואיןַַמטמאַַמתַַלהםַַַאמרַַַשתטמאַַַמהוַַלוטַַשלַַאשתוַַבורותַַדבריַַשלשהַַַ...ארץ

ַדאמריַַאיכאַַלהןַַנחכםַַלכשיחיוַַלהןַַאמרַַצריכיןַַאיןַַאוַַושביעיַַשלישיַַהזאהַַַצריכיןַַלבאַַלעתידַַמתיםַַמטמאַַחיַַואיןַַמטמאַַמתַַלהן

 עמהםַַרבינוַמשהַלכשיבא

ַ:כמתַַחשובַמיַַשהחיהוַלאחרַשיטמאַמהוַאלישעַשהחיהַַ-ַהשונמית בןרש"י: 

 

3. Niddah 69b-70b 

The Sages taught: The wise people of Alexandria asked twelve matters of Rabbi Yehoshua ben 

Ḥinnana. Three of them were matters of wisdom, three were matters of aggada, three were matters of 

ignorance, and three were matters of behavior… The Gemara lists the three matters of ignorance that 

the sages of Alexandria asked Rabbi Yehoshua. What is the halakha with regard to the wife of Lot, who 

was turned into a pillar of salt as she fled from the city of Sodom (Genesis 19:26), in terms of whether she 

transmits ritual impurity as a corpse? Rabbi Yehoshua said to them: A corpse transmits ritual impurity, 

but a pillar of salt, even if it was formerly a person, does not impart ritual impurity. The sages of Alexandria 

also asked Rabbi Yehoshua: What is the halakha with regard to the son of the Shunammite woman, who 
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died and was brought to life by Elisha (II Kings 4:33–36), in terms of whether he transmits ritual impurity 

after his resurrection? Rabbi Yehoshua said to them: A corpse transmits ritual impurity, but a living 

person does not transmit ritual impurity, even if he had been dead temporarily. The sages of Alexandria 

also asked Rabbi Yehoshua: With regard to the dead who will be resurrected in the future, will they require 

sprinkling with ashes of the red heifer on the third and seventh days, like one who is purified after coming 

into contact with a corpse, or will they not require that sprinkling? Rabbi Yehoshua said to them: When 

they come to life, we will be clever for them and clarify the halakha. There are those who say that Rabbi 

Yehoshua said to them: When Moshe our teacher comes with them, he will tell us the correct halakha. 

 

 ג.

 כ״ד -י״ז:י״ז  א מלכים  4.

י הִֵׁ֗ יםַַאַחַרַ ַויְַּ ֶ֣ בָרִׁ לֶהַַהַדְּ הַַהָא ָ֔ הַַחָלָֹ֕ שֵָ֖ תַַבֶן־הָאִׁ יִׁתַבַעֲלֶַ֣ יַהַבָָ֑ ֵ֤ הִׁ יוַֹ ַַויְַּ דַַחָזֶָ֣קַחׇלְּ אָֹּ֔ דַַמְּ רַעַָ֛ וַֹאֲשֵֶׁ֥ רָה־בֵ֖ וֹתְּ ה׃ַלֹּא־נִֽ שָׁמִָֽ אמֶרַ ַנְּ הוַַּוַתֹּ  יָָ֔ לִׁ ֶ֣ יַאֶל־א  ֵ֥ ַַמַה־לִׁ

ישַַׁולֵָָ֖ךְ ֶ֣ יםַַאִׁ ָ֑ אתַַַָהָאֱלֹהִׁ יַַבָֹ֧ לַָ֛ ירַַא  ֵ֥ כִׁ הַזְּ יַַלְּ ֵ֖ נִׁ יתַַאֶת־עֲוֹּ ֵ֥ הָמִׁ י׃ַַַוּלְּ ִֽ נִׁ אמֶרַַאֶת־בְּ ֵֹּ֥ יהַַַָויַ לֵֶ֖ ֶַַַ֣א  י־לִׁ נִׁ ַָֽ֑ךְַיַתְּ נ  הוַַּאֶת־בְּ ֶ֣ קָח  הַַּויִַׁ יקֵָ֗ ח  הוַּ ַַמ  ַֽיַעֲל ִ֨ הַַוִַֽ יֵָ֗ אֲשֶׁר־ַַַאֶל־הָעֲלִׁ

בַַהוּאַ  ֶ֣ שׁ  םַַיֹּ הוַַּשָָׁ֔ ֵ֖ ב  כִׁ וֹ׃ַַויַַשְּׁ טָתִֽ אַַעַל־מִׁ רֵָ֥ קְּ וֵָ֖הַַויִַׁ הֹּ רַַאֶל־יְּ ֹּאמַָ֑ וֶָ֣הַַויַ הֹּ יַַיְּ םַַאֱלֹהָָ֔ גֲַ֠ הַַהֲֲ֠ מָנָָ֞ ל־הָאַלְּ יַַעִַֽ רַַאֲשֶׁר־אֲנִִׁ֨ ֵ֥ גוֹר  תְּ הַַּמִׁ מָָ֛ וֹתַַַָעִׁ עֵ֖ יתַַהֲר  ֵ֥ הָמִׁ אֶת־ַַלְּ

הּ׃ נִָֽ דַַבְּ ֵ֤ ד  מֹּ תְּ לֶדַ ַַויִַׁ שַַׁעַל־הַיֶ  יםַַַשָׁלֶֹ֣ ָ֔ עָמִׁ אַַפְּ רֵָ֥ קְּ וֵָ֖הַַַויִַׁ הֹּ רַַאֶל־יְּ ֹּאמַָ֑ וֶָ֣הַַויַ יַַיְּהֹּ שׇׁבַַַאֱלֹהָָ֔ וֹ׃ַַהַזֵֶ֖הַַנֶפֶשׁ־הַיֵֶ֥לֶדַַַנָָ֛אַַַתֵָ֥ בִֽ רְּ עַַעַל־קִׁ מֵַ֥ שְּׁ וֵָ֖הַַַויִַׁ הֹּ וֹלַַיְּ קֶ֣ יָָ֑הוַַּבְּ לִׁ ִֽ ַא 

שׇׁב פֶשׁ־הַיֶָ֛לֶדַַוַתָֹ֧ וַַֹנִֶֽ בֵ֖ רְּ י׃ַַעַל־קִׁ חִׁ חַַויִֶַֽ קִַ֨ הוַַּויִַׁ יָּ֜ לִׁ לֶדַַא  הוַַּאֶת־הַיֵֶ֗ ֵ֤ ד  רִׁ יָהַ ַַויַֹּ עֲלִׁ ן־הִָֽ יְּתָהַַמִׁ ֵ֖הוַַּהַבַָ֔ נ  תְּ ַֽיִׁ וַַֹוִַֽ מָ֑ אִׁ אמֶרַ ַַלְּ  ֹּ הוַַּויַ יָָ֔ לִׁ ֶ֣ יַַא  ֵ֖ אִׁ יַַרְּ ַֽךְ׃ַַחֵַ֥ ִֽ נ  אמֶרַַבְּ ַַוַתֵֹּ֤

שָהַ  אִׁ הוַַּהִָֽ יָָ֔ לִׁ ֶ֣ יַזֶֶ֣הַעַתָהַ ַַאֶל־א  תִׁ עְּ יַידַָָ֔ ָ֛ ישַׁכִׁ ֵ֥ יםַַאִׁ ֵ֖ תָהַאֱלֹהִׁ וֵָ֥הַאָָ֑ הֹּ בַר־יְּ יךַָוּדְּ ֵ֖ פִׁ ת׃ַבְּ ַַַאֱמִֶֽ

I Kings 17:17-24 

After a while, the son of the mistress of the house fell sick, and his illness grew worse, until he had no breath 

left in him. She said to Elijah, “What harm have I done you, O man of G-d, that you should come here to recall 

my sin and cause the death of my son?” “Give me the boy,” he said to her; and taking him from her arms, he 

carried him to the upper chamber where he was staying, and laid him down on his own bed. He cried out to 

Hashem and said, “O LORD my G-d, will You bring calamity upon this widow whose guest I am, and let her 

son die?” Then he stretched out over the child three times, and cried out to Hashem, saying, “O LORD my 

G-d, let this child’s life return to his body!” Hashem heard Elijah’s plea; the child’s life returned to his body, 

and he revived. Elijah picked up the child and brought him down from the upper room into the main room, 

and gave him to his mother. “See,” said Elijah, “your son is alive.” And the woman answered Elijah, “Now I 

know that you are a man of G-d and that the word of Hashem is truly in your mouth.” 

 

 ד.

 ו׳ :ב׳ מת  טומאת הלכות , תורה משנה .5

ַַאברַמשוםַַמטמאַוהאברַטהורַהבשרַהריַַהאדםַַמתַטהוריםַולחיותַלחזורַיכוליןַשאיןַפ"ואעַבאדםַהמדולדליםַוהבשרַהאבר

ַַממנוַַהפורשַַועצםַַממנוַַהפורשַַבשרַַהחיַמןַַאברַַהמתַַַמןַַלאברַַהחיַַמןַאברַַביןַַמהַַ.המתַַַמןַַאברַַמשוםַמטמאַַואינוַַהחיַַמן

ַַ:בשיעורןַומטמאיןַהשלםַהמתַַמןַכמפורשיםַממנוַַַהפורשַועצםַממנוַהפורשַבשרַַהמתַמןַואברַטהורים

Rambam, Mishneh Torah, the Laws of impurity by a corpse 2:6 

The following laws apply when there is a limb and/or flesh limply hanging from a person. Even though they 

cannot be restored to their natural state and vitality, they are pure. If the person dies, the flesh is pure and 

the limb imparts ritual impurity according to the laws pertaining to a limb severed from a living body and not 

according to the laws pertaining to a limb severed from a corpse.  

What are the differences between the laws pertaining to a limb severed from a living body and the laws 
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pertaining to a limb severed from a corpse? Flesh and bones that become separated from a limb severed 

from a living person are pure. Flesh and bones that become separated from a limb severed from a corpse 

are considered as if they were separate from an entire corpse and impart impurity according to the appropriate 

measures. 

 

 ט׳  :ג׳ מת  טומאת הלכות , תורה משנה. 6

ַצורתַַשנתבלבלהַַעדַַנשרףַַאםַַאבלַַנחרךַַאםַַל"ואצַַשלםַכמתַַמטמאַז"הַַוהצלעותַַהשדרהַַוהואַַקיימתַַושלדוַַשנשרףַהמת

ַַַ:צורתוַנתבלבלהַשהריַטהורַבמיםַשטרפוַמרוקםַשפירַוכןַטהורַתבניתו

Rambam, Mishneh Torah, the Laws of impurity by a corpse 3:9 

When a corpse was burned and its skeleton - i.e., the backbone and the ribs - is intact, it conveys impurity 

like an entire corpse. Needless to say, this applies if the flesh is merely charred. If, however, it is burnt to the 

extent that its form is destroyed, it is ritually pure. 

Similarly, if a miscarried embryo which had already begun to have its limbs take form was mixed with water, 

it is pure, because its form was destroyed. 

  

 ה.

 ז׳ -׳:א׳שמות ד. 7

עַן שֶׁהַ ַַויֵַַ֤ אמֶרַַמֹּ ָֹּ֔ ןַ ַַויַ ה  ינוַַּוְּ ֶ֣ א־יַאֲמִׁ ִֹּֽ יַַל אַַלִָׁ֔ ֵֹּ֥ ל וַַּוְּ עֵ֖ מְּ יַַיִׁשְּׁ ָ֑ לִׁ קֹּ יַַבְּ ֶ֣ וַַּכִׁ רָ֔ אמְּ ִֹּֽ הַַי אֵָ֥ רְּ א־נִׁ ִֹּֽ יךַַָל לֵֶ֖ הוִָֽה׃ַַא  אמֶרַַיְּ ֹֹּ֧ יוַַויַ לָָ֛ הוֵָ֖הַַא  הַ[ַ]מַה־ַַ]ַַמזהַַיְּ ךָ[ַַזֶֶ֣ ידֶָָ֑ אמֶרַַַבְּ ֵֹּ֖ ַַויַ

ה׃ אמֶרַ ַַמַטִֶֽ  ֹּ ֶ֣הוַַּויַ יכ  לִׁ צָהַַהַשְּׁ רְּ ֵ֥הוַַּאַָ֔ יכ  לִׁ צָהַַויַַשְּׁ רְּ יַַאֵַ֖ ֶ֣ הִׁ שַַׁויְַּ נָחָָ֑ הַַויֵַָ֥נָסַַלְּ שֵֶׁ֖ יו׃ַַמֹּ פָנִָֽ אמֶרַַמִׁ ֵֹּ֤ הוָהַ ַַויַ הַַיְּ שֶָׁ֔ לַחַ ַַאֶל־מֹּ ךַַַָָ֔שְּׁ ַֽדְּ זַַיִָֽ וַַֹוֶאֱחֵֹּ֖ נָבָ֑ זְּ חַַבִׁ לֵַ֤ שְּׁ ַידָוַֹ ַַויִַׁ

וַַֹויֶַַ֣חֲזֶק יַַבָ֔ ֵ֥ הִׁ הַַויְַּ מַטֵֶ֖ וֹ׃ַַלְּ כַפִֽ עַןַַבְּ מֶַ֣ ינַַלְּ ָ֔ הַַוּיַאֲמִׁ אֵָ֥ רְּ י־נִׁ ִֽ יךַַָכִׁ לֶָ֛ הוֵָ֖הַַא  יַיְּ ֶ֣ םַַאֱלֹה  תָָ֑ יַַאֲבֹּ ֹ֧ םַַאֱלֹה  רָהָָ֛ יַַאַבְּ ֵ֥ קַַאֱלֹה  חֵָ֖ צְּ יַַיִׁ ֵ֥ ב׃ַַו אלֹה  ֹּאמֶרַַַָּ֩יַעֲקִֹּֽ הַַויַ הוִָ֨ וַַֹיְּ וֹדַַַלּ֜ ַַעֵ֗

א־נֵָ֤אַ ב  ךַָ ַַהִָֽ ַֽדְּ ךַַָיִָֽ יקֶָ֔ ח  אַַבְּ ֵ֥ וַַֹויַָב  וַַֹידֵָ֖ יקָ֑ ח  הַַּבְּ אָָ֔ וֹצִׁ ֵ֥הַַויֶַ֣ נ  הִׁ וַַֹוְּ עַתַַידֵָ֖ רֵַ֥ צֹּ לֶג׃ַַמְּ אמֶרַַכַשִָֽ ֵֹּ֗ בַַויַ ֵ֤ ךַָ ַַהָשׁ  ַֽדְּ ךַַָיִָֽ יקֶָ֔ וַַֹויֵַָ֥שֶׁבַַאֶל־ח  וַַֹידֵָ֖ יקָ֑ אָהַּ ַַאֶל־ח  וֹצִׁ וַַֹויִַֽ יקָ֔ ח  ִֽ ַמ 

בָה נ ה־שֵָׁ֖ הִׁ וֹ׃ַַוְּ שָרִֽ בְּ ַכִׁ

Exodus 4:1-7 

But Moshe spoke up and said, “What if they do not believe me and do not listen to me, but say: Hashem did 

not appear to you?” Hashem said to him, “What is that in your hand?” And he replied, “A rod.” He said, “Cast 

it on the ground.” He cast it on the ground and it became a snake; and Moshe recoiled from it. Then Hashem 

said to Moshe, “Put out your hand and grasp it by the tail”—he put out his hand and seized it, and it became 

a rod in his hand— “that they may believe that Hashem, the G-d of their fathers, the G-d of Abraham, the G-

d of Isaac, and the G-d of Jacob, did appear to you.” Hashem said to him further, “Put your hand into your 

bosom.” He put his hand into his bosom; and when he took it out, his hand was encrusted with snowy scales! 

And He said, “Put your hand back into your bosom.”—He put his hand back into his bosom; and when he 

took it out of his bosom, there it was again like the rest of his body. 

 

 י"א. 

 ו׳ :י״ח  כלים משנה. 8

טָה תָהַַַמִׁ אָהַַשֶׁהָיְּ מ  רָסַַטְּ דְּ רָה,ַַמִׁ בְּ שְּׁ כָהַַנִׁ נָהַַּאֲר  קְּ תִׁ אָה,ַַוְּ מ  רָסַַטְּ דְּ רָה.ַַמִׁ בְּ שְּׁ יָהַַנִׁ נִׁ נָהַַַּשְּׁ קְּ תִׁ הוֹרָהַ,ַַוְּ ןַַטְּ רָסַַמִׁ דְּ אָהַַאֲבָל,ַַהַמִׁ מ  רָסַַמַגַעַַטְּ דְּ .ַמִׁ

יקַלֹּא פִׁ סְּ ןַהִׁ תַק  אשׁוֹנָהַַאֶתַלְּ רָהַַעַדַהָרִׁ בְּ שְּׁ יָהַַשֶׁנִׁ נִׁ הוֹרָה,ַשְּׁ ַַַ:טְּ

Mishnah Kelim 18:6  

A bed that had contracted midras impurity:If a long side of it was broken and then he repaired it, it still retains 
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its midras impurity. If the second side was also broke and then he repaired it, it becomes pure from midras 

impurity but is unclean by virtue of contact with midras. If before one could manage to repair the first side the 

second one broke, the bed becomes clean.  

 

   ' א צ״א-'ב  צ׳  סנהדרין .9

ַשניַַַליהַַמהדרנאַַואנאַַשבקיהַַברתיהַַליהַַאמרהַַחייַַקאַַמיַַועפראַַעפראַַהווַַהאַַחייַַדשכביַַאמריתוַַגמליאלַַלרבןַַקיסרַַל"א

ַַלאַהטיטַַמןַצרַהמיםַַמןַל"אַהמיםַַמןַשיוצרַזהַַל"אַמשובחַמהןַאיזהַהטיטַמןַיוצרַואחדַהמיםַמןַיוצרַאחדַבעירנוַישַיוצרים

ַשלַַַשברוחוַודםַַבשרַַתקנהַַלהןַַישַַנשברוַַודםַַבשרַַברוחַַשעמלןַַזכוכיתַַכליַַמהַַַזכוכיתַַמכליַַו"קַַתנאַַישמעאל'ַַרַַדביַַשכןַַכל

 ַַוכמהַכמהַאחתַעלַה"הקב

Sanhedrin 90b-91a 

The Roman emperor said to Rabban Gamliel: You say that the dead will live. Aren’t they dust? And 

does dust come to life? The daughter of the emperor said to Rabban Gamliel: Leave him, and I will 

respond to him with a parable. She said: There are two craftsmen in our city; one fashions vessels from 

water, and one fashions vessels from mortar. Which is more noteworthy? The emperor said to her: It 

is that craftsman that fashions vessels from water. His daughter said to him: If he fashions a vessel from 

the water, all the more so is it not clear that he can fashion vessels from mortar? By the same token, if G-

d was able to create the world from water, He is certainly able to resurrect people from dust. The school of 

Rabbi Yishmael taught that resurrection of the dead a fortiori from glass vessels: If concerning glass 

vessels, which are fashioned by the breath of those of flesh and blood, who blow and form the vessels, 

and yet if they break they can be repaired, as they can be melted and subsequently blown again, then with 

regard to those of flesh and blood, whose souls are a product of the breath of the Holy One, Blessed be 

He, all the more so can G-d restore them to life.  

 

 י"א. 

   ׳הי"ב: רבה קהלת . 10

יָאנוּס רִׁ יקַַאַדְּ חִׁ יקַַעֲצָמוֹתַַשְּׁ חִׁ יהַַּמְּ מ  יל,ַַשְּׁ יַַאֶתַַשָׁא  עַַַַרַבִׁ הוֹשׁ  יָהַַבֶןַיְּ יהַַּאָמַרַַחֲנַנְּ יכָןַַל  ה  יץַאָדָםַַמ  נִׁ ידַַמ  יהַַּאֲמַר,ַַלָבוֹאַַלֶעָתִׁ לוּזַל  ַַשֶׁלַַמִׁ

רָה דְּ יַַלוַַֹאָמַר .שִׁׁ נִׁ א  יאַַַעָשָהַַַמֶהַ,ַַהַרְּ בִׁ רָהַַַשֶׁלַַַאֶחָדַַלוּזַַַה  דְּ תָנוַַֹשִׁׁ םַַַנְּ מַיִׁ לֹּאַַַבְּ חָהַַוְּ מְּ אוּרַ,ַַנִׁ לֹּאַַבְּ רַףַַוְּ שְּ םַ,ַַנִׁ יחַיִׁ ר  לֹּאַַבְּ חַןַַוְּ טְּ תָנוֹ.ַַנִׁ ַַעַלַַנְּ

כָהַהַסַדָן הִׁ ישַׁעָלָיוַוְּ פַטִׁ לַק,ַבְּ קַעַהַסַדָןַַנֶחְּ בְּ נִׁ ישַׁוְּ לֹּא,ַהַפַטִׁ ילַוְּ לוּםַהוֹעִׁ    .כְּ

Bereishis Rabbah 28:3  

… Hadrian, may his bones be crushed, asked Rabbi  Joshua ben Hananiah: whence will man sprout in the 

Hereafter? He replied: from the nut (luz) of the spinal column. He said to him: prove it to me. He had oneַַ

brought; he placed it in water but it didַnot dissolve, he put it in fire, but it was not burnt, he put it in a mill but 

it wasַַnot ground. He placed it on an anvil and struck it with a hammer; the anvil ַַsplit and the hammer was 

broken but all this had no effect on the luz. 

 ' א ע״ד-'ב  ע״ג בתרא אבב . 11

אָמַר נָאַַחָנָהַַבַרַַבַרַַרַבָהַַוְּ ימְּ ינַןַַקָאַַהֲוָהַַחֲדָאַַזִׁ לִׁ רָאַַאָזְּ בְּ מַדְּ יַַבְּ לַוִּׁ יתְּ אִׁ ילַַדַהֲוָהַַַטַיָיעָאַַהַהוּאַַַבַהֲדַןַַוְּ רָאַַשָׁק  יהַַַּוּמוֹרַחַַעַפְּ אָמַרַַל  ַַהָאַַוְּ

חָא תָאַַאוֹרְּ דוּכְּ לָןַַלְּ הָאַַַפְּ חָאַַַוְּ תָאַַאוֹרְּ דוּכְּ לָןַַלְּ ינַןַַפְּ רִׁ יהַַּאָמְּ ינַןַַכַמָהַַל  רַחֲקִׁ מַיָאַַַמְּ אָמַרַַמִׁ יַַהַבוַַּלַןַַוְּ רָאַַלִׁ ינַןַַעַפְּ יהַַּיָהֲבִׁ אָמַרַַל  נ יַַַלַןַַוְּ ַַתַמְּ

י ס  ינַןַַתָנ ינַןַפַרְּ יָהֲבִׁ יהַּוְּ ינַןַלַןַאָמַרַל  רַחֲקִׁ מְּ לָתָאַדִׁ יַתְּ ס  יתַפַרְּ יהַּאֲפַכִׁ לָאַל  יתַוְּ ילִׁ כ  יהַּיְּ יַאָמַרַל  יַלָךְַאַחֲו יַתָאַלִׁ ת  בָרַמ  דְּ יַמִׁ הוַַּאֲזַלִׁ ינְּ יתִׁ ַַחֲזִׁ

דָמוּ מַאןַוְּ יַכְּ מִׁ יבַסְּ מִׁ גָנוַּדְּ ידַוְּ קִׁ יפָאַוַהֲוָהַאַפַרְּ קִׁ יהַּזְּ כ  רְּ חַדַבִׁ יהוַַּדְּ ינַיְּ עָי לַמִׁ יַַטַיָיעָאַוְּ יהַּתוּת  כ  רְּ יַבִׁ יבַכִׁ כִׁ לָאַרְּ יפָאַגַמְּ קִׁ יהַּוּזְּ ח  לַַַָרוּמְּ ַנָגַעַַאוְּ
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יהּ יַַב  סַקִׁ נָאַַחֲדָאַַפְּ תָאַַקַרְּ לְּ כ  תְּ חַדַַדִׁ יהוַַּדְּ ינַיְּ לָאַַמִׁ יַַהֲוָהַַוְּ תַגִׁ סְּ יַַאָמַרַַלַןַַמִׁ מָאַַלִׁ לְּ תְַַַּדִׁ קַלְּ יַַשְּׁ יד  יהוַַּמִׁ ינַיְּ יהַַּמִׁ ר  דְּ יַַאַהְּ ירִׁ מִׁ גְּ מַאןַַדִׁ ילַַַדְּ שָׁק  ַַדְּ

י יד  יהוַּמִׁ ינַיְּ יַלָאַמִׁ תַגִׁ סְּ יהַּמִׁ יַל  יהַּאֲזַלִׁ ת  דַרְּ יַוַהֲדַרַאַהְּ תַגִׁ סְּ    לַןַמִׁ

Bava Basra 73b-74a 

And Rabba bar bar Ḥana said: Once we were traveling in the desert and we were accompanied by a 

certain Arab who would take dust and smell it and say: This is the road to such and such a place, 

and that is the road to such and such a place. We said to him: How far are we from water? And he 

said to us: Bring me dust. We brought it to him, and he said: Eight parasangs. Later, we said this a 

second time, and gave him dust, and he said to us that we are at a distance of three parasangs. I 

switched the type of dust to test him, but I could not confuse him, as he was an expert in this matter. That 

Arab said to me: Come, I will show you the dead of the wilderness, i.e., the Jewish people who left 

Egypt and died in the wilderness. I went and saw them; and they had the appearance of one who is 

intoxicated, and they were lying on their backs. And the knee of one of them was elevated, and he 

was so enormous that the Arab entered under his knee while riding a camel and with his spear 

upright, and he did not touch him. I cut one corner of the sky-blue garment that contains ritual fringes 

of one of them, and we were unable to walk. The Arab said to me: Perhaps you took something from 

them? Return it, as we know by tradition that one who takes something from them cannot walk. I 

then returned the corner of the garment, and then we were able to walk.  

 

 י״ט : כ״ו  ישעיהו. 12

וּ יֶ֣ חְּ ִֽ יךַָיִׁ תֶָ֔ יַמ  ֵ֖ לָתִׁ ב  וּןַנְּ יצוַּיְּקוּמָ֑ וַּהָקִִׁ֨ נּ֜ רַנְּ ֶ֣יַוְּ נ  כְּ רַשֹּׁ יַעָפֵָ֗ ֶ֣ תַ ַלטֵַַַ֤כִׁ ךַַָאוֹרֹּ רֶץַטַלֶָ֔ יםַוָאֵָ֖ ֵ֥ פָאִׁ יל׃ַרְּ ִֽ ַתַפִׁ

Isaiah 26:19 

Oh, let Your dead revive! Let corpses arise! Awake and shout for joy, You who dwell in the dust!— For Your 

dew is like the dew on fresh growth; You make the land of the shades come to life.  

 

 ל״ד  אליעזר דרבי  פרקי . 13

ַַר ַַאומרַַישמעאל' ַַשהואַַַכשאורַַבעפרַַמתערבַַוהואַַַרקבַַתרוודַַכמלאַַַאלאַַַהגוףַַמןַַנשתיירַַשלאַַַעדַַהארץַַכעפרַַהמתיםַַַכלַ,

ַהארץַַכלַַמידַַאותהַַַומרבהַַַמייפהַַכעפרַַבארץַַמערבַַהואַַגופותַַכלַַפקדונותַַליתןַַהַ"הבַַכשיפקודַַלבאַַלעתיד.ַַבעיסהַַמתערב

   .ההואַַביוםַאלהיכם'ַהַויושיעם'ַשנַרעותהַמאתַַַאשהַמתפרדותַקברותַ'ַאומַַואניַנפתחותַוקברותַמזדעזעיםַוההריםַרעשה

Pirkei DeRabbi Eliezer 34  

Rabbi Ishmael said: All the bodies crumble into the dust of the earth, until nothing remains of the body except 

a spoonful of earthy matter. In the future life, when the Holy One, blessed be He, calls to the earth to return 

all the bodies deposited with it, that which had become mixed with the dust of the earth, like the yeast which 

is mixed with the dough, improves and increases, and it raises up all the body. When the Holy One, blessed 

be He, calls to the earth to return all the bodies deposited with it, that which has become mixed with the dust 

of the earth, improves and increases and raises up all the body without water. Forthwith the earth quakes 

and the mountains tremble, and the graves are opened, and the stones of the graves are scattered about 

one from the other, as it is said, "And Hashem G-d shall save them || in that day as the flock of his people: 

for they shall be as the stones of a crown, lifted on high over his land" (Zech. 9:16). 

 



Volume 18 | Chukas | Sicha 2 projectlikkuteisichos.org - page 7  

 ג׳ ,א׳:ב׳ אהלות   משנה. 14

לוּ יןַַא  אִׁ טַמְּ הֶלַַמְּ אֹּ תַ.ַַבְּ ת,ַַהַמ  כַזַיִׁ ןַַוְּ תַַמִׁ ת,ַַהַמ  כַזַיִׁ לֹּא,ַַנֶצֶלַַוְּ ודַַָוּמְּ רָה,ַַרָקָבַַתַרְּ דְּ לֶת,ַַהַשִׁ גֹּ הַג לְּ בָר,ַַוְּ ןַַא  תַַמִׁ בָרַַהַמ  א  ןַַוְּ יהֶןַַשֶׁי שַַׁהַחַיַַמִׁ ַעֲל 

בַע,ַַכָרָאוּיַַבָשָר בַעֲצָמוֹתַַרֹּ רֹּ יןַָמ  נְּ בַַַאוַַֹהַבִׁ רֹּ יןַַָמ  נְּ ב.ַַהַמִׁ רֹּ ינָוַַֹוְּ נְּ בַַבִׁ רֹּ ינָוַַֹוְּ נְּ תַַשֶׁלַַמִׁ יַַעַלַאַף,ַמ  יןַַפִׁ בַעַַבָהֶםַַַשֶׁא  ין,ַַרֹּ אִׁ מ  בַַַהוּאַַַכַמָה.ַַטְּ ַַרֹּ

ינָוֹ נְּ אָה,ַמִׁ יםַמ  רִׁ שָהַַוְּעֶשְּ   :וַחֲמִׁ

לוּ יןַא  אִׁ טַמְּ מַגָעַַמְּ מַשָאַבְּ ינָןַוּבְּ א  יןַַוְּ אִׁ טַמְּ הֶלַמְּ אֹּ רָהַעֶצֶם.ַַבְּ עֹּ אֶרֶץ,ַכַשְּ יםַַוְּ ית,ַהָעַמִׁ רָסַַוּב  בָר,ַהַפְּ ןַַא  תַַמִׁ בָרַ,ַהַמ  א  ןַוְּ יןַַהַחַיַַמִׁ יהֶןַַשֶׁא  ַעֲל 

רָה,ַכָרָאוּיַבָשָר דְּ לֶתַהַשִׁ גֹּ הַג לְּ רוֹןַהוּאַכַמָה.ַשֶׁחָסָרוַּוְּ רָהַחֶסְּ דְּ ית,ַבַשִׁ יםַשַׁמַאיַב  רִׁ י,ַאוֹמְּ ת  יוֹתַשְּׁ לְּ ית.ַח  לַוּב  ל  יםַהִׁ רִׁ לוּ,ַאוֹמְּ יָהַאֲפִׁ לְּ ַח 

לֶתוּבַגַ .ַַאֶחָתַ גֹּ ית,ַַלְּ יםַַשַׁמַאיַַב  רִׁ לֹּא,ַַאוֹמְּ מְּ חַַַַכִׁ ד  ית.ַַמַקְּ לַַוּב  ל  יםַַהִׁ רִׁ י,ַַאוֹמְּ ד  לַַכְּ נָט  ןַַשֶׁיִׁ יָמוּתַַהַחַיַַמִׁ יזֶה.ַַוְּ א  חַַַַבְּ ד  רוַַּמַקְּ ַשֶׁלַַַבַקָטָן,ַַאָמְּ

ים אִׁ י,ַרוֹפְּ ר  בְּ יַדִׁ ירַרַבִׁ אִׁ ים.ַמ  יםַַוַחֲכָמִׁ רִׁ כָהַשֶׁלַבַגָדוֹל,ַאוֹמְּ שְּׁ  :לִׁ

Mishnah Oholot 2:1,3 

These things defile by overshadowing: a corpse, an olive-sized [portion of flesh] of a corpse, an olive-sized 

[portion] of nezel, a ladleful of corpse-mold, the spine or the skull, [a] full limb of a corpse, or [a full] limb 

[severed] from a living person with the appropriate amount of flesh, a quarter [of a kav] of bones from the 

structural majority or numerical majority, and the structural majority or numerical majority [of the bones] of a 

corpse even though they do not amount to a quarter [of a kab]; [all these] are unclean. How many [bones] 

form the numerical majority? One hundred and twenty-five. 

The following defile by contact and carriage but not by overshadowing: A bone of barleycorn size, Earth from 

a foreign country, A bet peras, A limb of a corpse, or a limb [severed] from a living person which has no longer 

its appropriate flesh, A spine or a skull which is deficient. How much is [considered] a deficiency in the spine? 

Bet Shammai say: two vertebrae, But Bet Hillel say: even one vertebra. And in the skull? Bet Shammai say: 

[the size of a] hole [made] by a drill, But Bet Hillel say: as much as would be taken from a living person and 

he would die. Of what drill did they speak? Of the small one [used] by physicians, the words of Rabbi Meir. 

But the sages say: of the large one in the Temple-chamber. 

 

 ד׳ :ג׳ מת טומאת  הלכות, תורה  משנה. 15

ין תַרֶקֶבַא  אַַהַמ  טַמ  רַעַדַמְּ קָב  םַַשֶׁיִׁ אָרוֹןַעָרֹּ יתַַשֶׁלַאוַֹשַׁיִׁשַׁשֶׁלַבְּ כוּכִׁ אַזְּ כַיוֹצ  יֶהַבָהֶןַוְּ הְּ יִׁ םַכ לוַֹוְּ ַ.ַ..שָׁל 

Rambam, Mishneh Torah, the Laws of impurity by a corpse 3:4 

The decomposed mass of a corpse does not impart ritual impurity unless it is buried naked in a coffin of 

marble, glass, or the like, and it was totally intact at the time of burial… 

 

 . יג

 י׳  חקת, תנחומא  מדרש. 16

שֶׁהַאָמַרַכָךְַַאַף... בוֹנוֹ,ַַמֹּ י,ַעוֹלָםַַשֶׁלַַרִׁ תַַַָהֲר  בָרַַלָמוּתַַַעָלַיַגָזַרְּ דְּ םַַַבַמִׁ יסוּךַָהַזֶהַַהָרַעַַהַדוֹרַַעִׁ עִׁ כְּ רוּהוַַּכַמָה:ַַשֶׁנֶאֱמַר,ַַשֶׁהִׁ בָרַַיַמְּ דְּ ַַבַמִׁ

יבוּהוּ ימוֹןַַיַעֲצִׁ שִׁׁ שָׁו .מ(,ַַעחַַ)תהליםַַבַיְּ רוַַּעַכְּ ֹּאמְּ יַַאַף,ַַהַדוֹרוֹתַַי ב.ַַלָהֶםַַשָׁוֶהַַאֲנִׁ תֹּ כְּ יַַמַהַַעַלַַעָלַיַַיִׁ תִׁ יכָךְ.ַַנֶעֱנַשְּׁ פִׁ יבַַלְּ תִׁ תֶםַַלֹּאַַיַעַן:ַַכְּ ַַהֶאֱמַנְּ

י יַבִׁ נִׁ ישׁ  דִׁ הַקְּ ן.ַלְּ יאוַַּלֹּאַלָכ  שֶׁהַהוּאַַבָרוּךְַהַקָדוֹשַַׁאָמַר.ַתָבִׁ מֹּ שֶׁה,ַלְּ יזֶה,ַמֹּ א  יםַַבְּ שַַׁאַתָהַַפָנִׁ בַק  מָהַַמָשָׁלַ.ַלָאָרֶץַלָבוֹאַמְּ .ַַדוֹמֶהַהַדָבָרַַלְּ

עוֹתַַשֶׁיָצָאַַאֶחָדַַלָרוֹעֶה רְּ ית,ַַמֶלֶךְַַשֶׁלַַצֹּאנוַַֹלִׁ ב  שְּׁ נִׁ שׁ.ַַהַצֹּאןַַוְּ ק  יכָנ סַַהָרוֹעֶהַַבִׁ יןַַלִׁ רִׁ טְּ פַלְּ רוּ,ַַהַמֶלֶךְַַלוַַֹאָמַר.ַַמֶלֶךְַַשֶׁלַַלְּ ֹּאמְּ יתַַַָשֶׁאַתָהַַי בִׁ שְּׁ ַַהִׁ

שֶׁהַהוּאַבָרוּךְַהַקָדוֹשַׁלוַֹאָמַרַכָךְַאַף.ַהַצֹּאן מֹּ חֲךָ,ַַלְּ בְּ אתַַַָהוּאַַשִׁׁ יםַשֶׁהוֹצ  שִׁ בוֹאַשִׁׁ תָםַרִׁ בַרְּ בָרַוּקְּ דְּ אַתָה,ַבַמִׁ יסַַוְּ נִׁ רַדוֹרַמַכְּ שָׁו.ַאַח  ַַעַכְּ

רוּ ֹּאמְּ ין,ַַי יַַא  ת  מ  בָרַַלְּ דְּ לֶקַַהַמִׁ יֶהַַאֶלָא.ַַהַבָאַַַלָעוֹלָםַַח  הְּ צַַתִׁ תָבֹּאַןַרבְּ מָהֶםַַוְּ א:ַַשֶׁנֶאֱמַר,ַַעִׁ יַַויַ ת  גוַַֹעָםַַרָאשׁ  כָךְ .כא(,ַַלגַַ)דברים 'וְּ :ַנֶאֱמַרַַלְּ

יאוַּלֹּא מָךְַשֶׁיָצָא,ַהַזֶהַהַקָהָלַאֶתַתָבִׁ ַ.עִׁ

Midrash Tanchuma, Chukat 10 

So too Moshe said to the Holy One, blessed be He, “Master of the world, see, You have decreed for me to 
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die in the desert along with this wicked generation who angered You,” as stated (in Ps. 78:40), “How often 

did they defy Him in the desert and grieve Him in the wilderness.” “Now the [future] generations will say I was 

like them. Let it be written about me why I came to be punished.” It is therefore written (in Numb. 20:12), 

“because you did not trust in Me to sanctify Me, therefore you will not bring.” The Holy One, blessed be He, 

said to Moshe, “With what countenance do you want to enter the land?" The situation is comparable to a 

shepherd who went out to feed the king's flock, and the flock was carried off. [When] the shepherd wanted to 

come into the king's palace, the king said to him, “They will say that you caused the flock to be carried off.” 

Here also the Holy One, blessed be He, said to Moshe, “[Would it be] your glory that you are the one who led 

sixty myriads out [of bondage] and buried them in the desert and are bringing another generation into [the 

land]. Now they will say, ‘The generation of the wilderness has no share in the world to come.’ Rather be in 

their pain, and come along with them [in the future].” Thus it is stated (in Deut. 33:21), “[for there is an honored 

lawgiver's portion,] where he came at the head of the people....” Therefore it is stated (in Numb. 20:12), 

“therefore you shall not lead this congregation,” that came out with you. 


